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1 Securitate

1.1 Indicaţii de atenţionare
referitoare la acţiune

Clasificarea indicaţiilor de
atenţionare referitoare la ac-
ţiune
Indicaţiile de atenţionare referi-
toare la acţiune sunt clasificate
în felul următor cu semne de
atenţionare şi cuvinte de sem-
nal referitor la gravitatea perico-
lului posibil:
Semne de atenţionare şi cu-
vinte de semnal

Pericol!
pericol de moarte iminent
sau pericol de accidentări
grave ale persoanelor
Pericol!
Pericol de moarte prin
electrocutare
Atenţionare!
Pericol de accidentări
uşoare ale persoanelor
Precauţie!
Risc de pagube materiale
sau poluare

1.2 Indicaţii de siguranţă
generale

1.2.1 Instalare de către
specialist

Instalarea, inspecţia, întreţine-
rea şi revizia produsului, cât şi

reglajele de gaz pot fi efectuate
numai de către un specialist.

1.2.2 Pericol de moarte cauzat
de gazul scurs

La miros de gaz în clădiri:
▶ Evitaţi încăperile cu miros de

gaz.
▶ Dacă este posibil, deschideţi

larg uşile şi ferestrele şi asi-
guraţi ventilaţia.

▶ Evitaţi flăcările deschise (de
ex. brichetă, chibrituri).

▶ Nu fumaţi.
▶ Nu acţionaţi întrerupătoare

electrice, fişe de reţea, sone-
rii, telefoane şi alte instalaţii
de interfonie din clădire.

▶ Închideţi dispozitivul de închi-
dere al contorului de gaz sau
principalul dispozitiv de închi-
dere.

▶ Dacă este posibil, închideţi
robinetul de gaz la produs.

▶ Atenţionaţi locatarii casei prin
strigare sau ciocnire.

▶ Părăsiţi imediat clădirea şi
împiedicaţi accesul terţilor.

▶ Alarmaţi poliţia şi pompierii
de îndată ce vă aflaţi în afara
clădirii.

▶ Informaţi serviciul de inter-
venţie al societăţii furnizoare
de gaz de la o linie telefonică
aflată în afara clădirii.
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1.2.3 Pericol de moarte cauzat
de traseele blocate sau
neetanşe ale gazelor de
ardere

Este posibilă ieşirea gazelor
arse şi producerea de intoxicări
prin erori de instalare, deterio-
rare, manipulare sau un loc de
instalare nepermis.
▶ Nu realizaţi modificări asupra

întregii instalaţii de gaze arse.
La miros de gaze arse în clădiri:
▶ Deschideţi larg toate uşile şi

ferestrele accesibile şi asigu-
raţi ventilaţia.

▶ Opriţi produsul.
▶ Înştiinţaţi o companie speciali-

zată.

1.2.4 Pericol de moarte
în caz de modificări
aduse produsului sau
împrejurimii produsului

▶ Este interzisă îndepărtarea,
şuntarea sau blocarea dispo-
zitivelor de siguranţă.

▶ Nu manipulaţi dispozitivele de
siguranţă.

▶ Nu distrugeţi sau îndepărtaţi
plombele subansamblurilor.
Numai instalatorii autorizaţi şi
serviciile de asistenţă tehnică
au voie să modifice compo-
nentele plombate.

▶ Nu efectuaţi modificări:
– asupra produsului

– asupra conductelor de ali-
mentare cu gaz, alimentare
cu aer, apă şi curent electric

– asupra întregii instalaţii de
gaze arse

– asupra întregului sistem de
scurgere a condensului

– la supapa de siguranţă
– la conductele de scurgere
– asupra caracteristicilor con-

structive, care pot avea in-
fluenţă asupra siguranţei în
exploatare a produsului

1.2.5 Pericol de moarte cauzat
de scurgerea gazelor de
ardere

Dacă utilizaţi produsul cu un
sifon de condens gol, atunci
sunt posibile scăpări ale gazelor
de ardere în aerul încăperii.
▶ Asiguraţi-vă de faptul că sifo-

nul de condens este umplut
permanent pentru funcţiona-
rea produsului.

1.2.6 Pericol de moarte cauzat
de substanţe explozive şi
inflamabile

▶ Nu folosiţi sau depozitaţi ma-
teriale explozive sau inflama-
bile (de ex. benzină, hârtie,
vopsele) în camera de teh-
nică a centralei.
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1.2.7 Pericolul de opărire
cauzat de apa potabilă
fierbinte

La punctele de consum pentru
apa caldă menajeră există peri-
col de opărire la temperaturi ale
apei calde menajere peste 60
°C. Copiii mici sau persoanele
în vârstă pot fi puse în pericol
chiar la temperaturi mai scă-
zute.
▶ Alegeţi temperatura în aşa fel

încât să nu existe persoane
puse în pericol.

1.2.8 Pericol de pagube
materiale cauzate de
îngheţ

▶ Asiguraţi-vă de faptul că in-
stalaţia de încălzire rămâne în
funcţiune la îngheţ şi că toate
camerele sunt temperate sufi-
cient.

▶ Dacă nu puteţi asigura func-
ţionarea, atunci solicitaţi unui
instalator să golească instala-
ţia de încălzire.

1.2.9 Risc de producere a unor
pagube de coroziune
cauzate de aerul de
ardere şi din încăpere
neadecvat

Spray-urile, solvenţii, produsele
de curăţare cu clor, vopselele,
adezivii, compuşi de amoniac,
pulberile şi alţi factori similari

pot cauza corodarea produsului
şi a tubulaturii de aer/gaze de
ardere.
▶ Asiguraţi-vă de faptul că ali-

mentarea cu aer de ardere
este permanent liberă de
fluor, clor, sulf, praf, etc.

▶ Asiguraţi-vă de faptul că nu
se depozitează materiale
chimice la locul de instalare.

1.2.10 Pericol de accidentare
şi pericol de pagube
materiale prin
întreţinerea şi reparaţia
necorespunzătoare sau
neglijentă.

▶ Nu încercaţi niciodată să
efectuaţi prin mijloace pro-
prii lucrări de întreţinere sau
reparare asupra produsului
dumneavoastră.

▶ Solicitaţi remedierea de ur-
genţă a avariilor şi pagubelor
de către un specialist.

▶ Respectaţi intervalele de în-
treţinere prestabilite.

1.2.11 Riscul de deteriorare a
clădirii din cauza apei
scurse

Apa scursă poate determina
deteriorări ale materialelor de
construcţie.
▶ În cazul eventualelor neetan-

şeităţi în zona conductelor,
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închideţi imediat robinetele de
întreţinere.

▶ Remediaţi neetanşeităţile prin
intermediul firmei dumnea-
voastră de specialitate.

1.3 Utilizarea conform
destinaţiei

La utilizarea improprie sau ne-
conformă cu destinaţia pot re-
zulta pericole pentru sănătatea
şi viaţa utilizatorilor sau a terţilor
resp. deteriorări ale aparatului şi
alte pagube materiale.
Produsele sunt cazane de par-
doseala pe gaz în condensare
şi având această funcţie sunt
prevăzute ca generator de căl-
dură pentru instalaţii de încăl-
zire centralizate cu apă caldă şi
pentru prepararea apei calde.
Utilizarea conform destinaţiei
conţine:
– observarea instrucţiunilor de

utilizare alăturate ale produ-
sului, cât şi ale tuturor compo-
nentelor instalaţiei

– respectarea tuturor condiţii-
lor de inspecţie şi întreţinere
prezentate în instrucţiunile de
inspecţie şi întreţinere.

Acest aparat poate fi utilizat de
copii peste 8 ani şi de persoa-
nele cu capacităţi fizice, senzo-
riale sau mentale reduse sau de
către cele cu deficienţe de ex-

perienţă şi cunoştinţe dacă sunt
supravegheate sau dacă au fost
instruite referitor la utilizarea si-
gură a aparatului şi la pericolele
astfel rezultate. Este interzis
jocul copiilor cu aparatul. Cură-
ţarea şi întreţinerea realizată de
utilizator nu pot fi realizate de
către copii fără supraveghere.
O altă utilizare decât cea des-
crisă în instrucţiunile prezente
sau o utilizare care o depăşeşte
pe cea descrisă aici este ne-
conformă cu destinaţia. Necon-
formă cu destinaţia este şi orice
utilizare comercială şi industri-
ală directă.
Atenţie!
Este interzisă orice utilizare ce
nu este conformă cu destinaţia.

1.4 Caracteristica CE

Prin caracteristica CE se docu-
mentează faptul că produsele
îndeplinesc cerinţele de bază
ale directivelor în vigoare con-
form plăcii de timbru.
Declaraţia de conformitate
poate fi consultată la producă-
tor.
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2 Indicaţii privind
documentaţia

2.1 Respectarea documentaţiei
conexe

▶ Respectaţi obligatoriu toate instrucţiu-
nile de exploatare alăturate componen-
telor instalaţiei.

2.2 Păstrarea documentaţiei
▶ Păstraţi atât aceste instrucţiuni, cât şi

toate documentaţiile conexe pentru
utilizare viitoare.

2.3 Valabilitatea instrucţiunilor
Aceste instrucţiuni sunt valabile exclusiv
pentru:

Produs - număr articol
VKK 806/3-E-HL 0010016460
VKK 1206/3-E-HL 0010016461
VKK 1606/3-E-HL 0010016462
VKK 2006/3-E-HL 0010016463
VKK 2406/3-E-HL 0010016464
VKK 2806/3-E-HL 0010016465

3 Descrierea centralei
3.1 Placa de construcţie
Plăcuţa cu date constructive este ataşată
din fabricaţie pe partea inferioară a produ-
sului. Plăcuţa cu date constructive conţine
următoarele informaţii:

– Seria
– Denumirea tipului
– Notaţia tipurilor admise
– Date tehnice
– Caracteristica CE

A şaptea până la a 16.-a cifră a seriei de
pe plăcuţa cu date constructive formează
numărul de articol.

3.2 Deschiderea clapetei frontale

1

2

▶ Deschideţi clapa frontală prin ridicarea
barei de prindere argintii(1).

◁ Clapa frontală (2) se rabatează auto-
mat în jos şi panoul de operare este
accesibil.

3.3 Vedere de ansamblu a
elementelor de deservire

1 

9 

8 

7 

6 

5 

2 

3 

4 

1 Display
2 Tastă i
3 Regulator (acce-

soriu)
4 Întrerupător prin-

cipal
5 Tastă +
6 Tastă −

7 Tastă resetare
avarie

8 Buton rotativ tem-
peratură tur încăl-
zire

9 Buton rotativ tem-
peratură în boiler
pentru apă caldă

Displayul indică temperatura tur actuală,
presiunea instalaţiei a instalaţiei de încă-
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lzire, regimul de funcţionare sau anumite
informaţii suplimentare.
Tasta i este utilizată pentru apelarea infor-
maţiilor de stare.
Regulatorul care poate fi obţinut ca acce-
soriu, reglează automat temperatura pe tur
în funcţie de temperatura exterioară.
Întrerupător principal este utilizat pentru
conectarea şi deconectarea produsului.
Tasta + este utilizată pentru afişajul tem-
peraturii în boiler (în cazul în care produsul
este dotat cu un senzor de temperatură
pentru boilerul pentru apă caldă).
Tasta − este utilizată pentru afişajul pre-
siunii de umplere a instalaţiei de încălzire.
Tasta resetare avarie este utilizată pentru
resetarea produsului în cazul anumitor
defecţiuni.
Butonul rotativ al temperaturii tur încălzire
este utilizat pentru reglajul temperaturii
tur încălzire, dacă nu este conectat niciun
regulator. Dacă este conectat un regulator,
butonul rotativ al temperaturii tur încălzire
trebuie poziţionat pe opritorul din dreapta.
Butonul rotativ temperatură în boiler este
utilizat pentru reglajul temperaturii în boi-
ler, în cazul în care este conectat un boiler
pentru apă caldă. Dacă este conectat un
regulator, butonul rotativ trebuie poziţionat
pe opritorul din dreapta. Regulatorul deter-
mină apoi temperatura în boiler.

3.3.1 Sistemul digital de informaţii şi
analiză (DIA)

1

2

1 Afişajul tempe-
raturii actuale de
încălzire pe tur, a
presiunii de um-
plere a instala-
ţiei de încălzire, a
codului de statut
sau de eroare

2 Afişaj în text clar

Sim-
bol

Semnificaţie Explicaţie

Defecţiune
în calea de
aer/gazelor de
ardere
Defecţiune
în calea de
aer/gazelor de
ardere
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Sim-
bol

Semnificaţie Explicaţie

comDIALOG Temperatura tu-
rului încălzirii
şi a apei calde
sunt prestabi-
lite cu sistemul
de comunica-
ţie comDIALOG.
Produsul func-
ţionează cu alte
temperaturi de-
cât cele reglate
la butoanele ro-
tative.
Acest regim
de funcţionare
poate fi încheiat
numai prin:

– comDIALOG
– Modificarea

temperaturii
la butoanele
rotative cu
mai mult de
± 5K

Acest regim de
funcţionare nu
poate fi încheiat
prin:

– Apăsarea tas-
tei resetarea
avariei.

– Deconectarea
şi reconecta-
rea produsului

Sim-
bol

Semnificaţie Explicaţie

Regimul de încă-
lzire

– Simbolul este
vizibil persis-
tent: produsul
se află în mo-
dul de funcţio-
nare regim de
încălzire

– Simbolul se
aprinde inter-
mitent: tim-
pul de blocare
a arzătorului
este activ

Prepararea apei
calde menajere

– Simbolul este
vizibil persis-
tent: regimul
de încărcare
al boilerului
pentru apă
caldă este va-
lidat de regu-
lator şi sis-
temul de co-
mandă al ca-
zanului

– Simbolul se
aprinde inter-
mitent: boile-
rul pentru apă
caldă este în-
călzit

Pompa de încă-
lzire în exploa-
tare
Electrovalva este
comandată

Alimentarea cu
gaz la arzător
este deschisă

Necesarul de
energie actual

Afişajul gradului
de modulaţie
al arzătorului
(afişajul cu bare)

Defecţiune pe
parcursul regi-
mului de ardere

Arzătorul este
deconectat
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Sim-
bol

Semnificaţie Explicaţie

Funcţionarea ar-
zătorului conform
destinaţiei

Arzătorul este
conectat

4 Funcţionarea
4.1 Punerea în funcţiune a

produsului
4.1.1 Deschiderea robinetelor de

service
1. Solicitaţi specialistului care a instalat

produsul să vă explice poziţia şi mane-
vrarea robinetelor de service.

2. Deschideţi robinetul de gaz până la
opritor.

3. Dacă sunt instalate, controlaţi dacă
sunt deschise robinetele de întreţinere
în turul şi returul instalaţiei de încălzire.

4. Dacă este conectat un boiler pentru
apă caldă, deschideţi robinetul de apă
rece. Pentru a verifica, puteţi testa la
un robinet de apă caldă menajeră dacă
are loc curgerea apei.

4.1.2 Pornirea produsului

1 

2 

1. Porniţi produsul cu întrerupătorul prin-
cipal (1).

◁ 1: „PORNIT“
◁ Dacă întrerupătorul principal se gă-

seşte în poziţia 1, produsul este
pornit şi în display (2) apare afişa-
jul standard al sistemului digital de

analiză şi informare. Imediat după
pornire, pe display apare afişajul
„Meniul de funcţii“. Meniul de func-
ţii permite instalatorului controlul
funcţional al actuatorilor individuali.
După aprox. 5 secunde de aşteptare
sau apăsarea tastei, i produsul co-
mută în regimul normal.

2. Reglaţi produsul corespunzător nevoi-
lor dumneavoastră.

4.1.3 Deconectare produs

1

▶ Deconectaţi produsul cu întrerupătorul
principal (1).

◁ 0: „OPRIT“

Indicaţie
Pentru ca funcţiile de protecţie,
de ex. protecţia contra îngheţu-
lui să rămână activate, activaţi şi
dezactivaţi produsul exclusiv cu
regulatorul de temperatură (in-
formaţii în acest scop găsiţi în
instrucţiunile de utilizare cores-
punzătoare). Dacă este prezent
un regulator de temperatură,
blocaţi regimul de încălzire şi cu
boiler prin rotirea butoanelor de
reglare pe opritorul din stânga.
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4.1.4 Controlarea presiunii instalaţiei

1 

▶ Verificaţi regulat presiunea de umplere
a instalaţiei de încălzire. Apăsaţi scurt
tasta − (1).

◁ Displayul indică presiunea de um-
plere timp de aprox. 5 secunde.

◁ Pentru o exploatare impecabilă a
instalaţiei de încălzire, în cazul in-
stalaţiei de încălzire, presiunea de
umplere trebuie să se situeze între
1,0 şi 2,0 bari. Dacă presiunea este
mai scăzută, înainte de punerea în
funcţiune trebuie completată apă fier-
binte.

Indicaţie
Puteţi comuta între afişajul
temperaturii sau al presiunii în
display, prin menţinerea apăsării
tastei − aprox. 5 secunde.

Indicaţie
Produsul dispune de un sen-
zor de presiune pentru a evita
funcţionarea instalaţiei de în-
călzire cu o cantitate prea mică
de apă şi, astfel, posibilele pa-
gube ulterioare. Senzorul de
presiune semnalează deficitul
de presiune la coborârea sub
0,06 MPa (0,6 bari), în display
este reprezentată presiunea in-
stalaţiei printr-o aprindere in-
termitentă. La coborârea sub
0,03 MPa (0,3 bari) apare me-
sajul de eroare alternant cu F.22
şi arzătorul este blocat. În ca-
zul unei presiuni a instalaţiei sub
0,06 MPa (0,6 bari), umpleţi in-
stalaţia de încălzire cât mai ra-
pid posibil. Imediat ce presiunea
instalaţiei a depăşit 0,06 MPa
(0,6 bari), produsul este pus în
funcţiune fără alte măsuri supli-
mentare.
Dacă senzorul de presiune este
defect, produsul trece în regimul
de protecţie confort. Tempera-
tura pe tur maxim posibilă şi pu-
terea sunt limitate. Este afişată
starea S.40 alternant cu F.22
(deficit de apă).

Indicaţie
Dacă instalaţia de încălzire se
întinde peste mai multe etaje,
atunci poate fi necesară o pre-
siune mai mare a instalaţiei de
încălzire. Consultaţi-vă specia-
listul pentru aceasta.
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4.1.5 Umplerea instalaţiei de încălzire

Precauţie!
Riscul producerii de pagube
materiale cauzate de apa fier-
binte cu conţinut ridicat de cal-
car, puternic corozivă sau cu
substanţe chimice!
Apa din reţea neadecvată dete-
riorează garniturile şi membra-
nele, înfundă subansamblurile
produsului şi instalaţiei de încă-
lzire prin care trece apa şi pro-
duce zgomote.
▶ Umpleţi instalaţia de încălzire

numai cu apă fierbinte adec-
vată.

▶ În caz de incertitudine, con-
sultaţi-vă specialistul.

1. Consultaţi-vă specialistul privind poziţia
robinetului de umplere.

2. Racordaţi robinetul de umplere la ali-
mentarea cu apă fierbinte, aşa cum v-a
explicat specialistul.

3. Deschideţi toate robinetele caloriferului
(robinetele cu termostat) ale instalaţiei
de încălzire.

4. Deschideţi alimentarea cu apă fier-
binte.

5. Deschideţi încet robinetul de umplere.
6. Completaţi cu apă până la atingerea

presiunii de umplere necesare.
7. Închideţi robinetul de umplere.
8. Aerisiţi toate caloriferele.
9. La final, verificaţi presiunea de umplere

de pe display.
10. Dacă este cazul, completaţi din nou

cu apă.
11. Închideţi robinetul de umplere şi ali-

mentarea cu apă fierbinte.

4.1.6 Reglarea temperaturii pe tur
în boiler (cu regulatorul de
temperatură)

1

▶ Poziţionaţi butonul rotativ al temperaturii
boilerului pe (1) opritorul din dreapta.

◁ Temperatura tur de încălzire este
reglată automat cu regulatorul de
temperatură.

Indicaţie
Pentru ca regulatorul de tempe-
ratură să poată regla tempera-
turi până la temperatura maximă
tur încălzire, butonul rotativ al
temperaturii tur încălzire trebuie
să fie întotdeauna poziţionat pe
opritorul din dreapta.

4.1.7 Reglare temperatură tur
încălzire (fără regulatorul de
temperatură)

2 

1 

▶ Reglaţi temperatura nominală pe tur
la butonul rotativ al temperaturii tur în-
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călzire (1) corespunzător temperaturii
exterioare.

Poziţie
Semnifica-
ţie

Offset temp
ext

Opritor
stânga

Protecţia
contra în-
gheţului

Stânga (to-
tuşi nu până
la opritor)

Timp de
transfer

aprox.
10 … 20 ℃

Centru
Frig mode-
rat

aprox.
0 … 10 ℃

Dreapta
Frig puter-
nic

sub
0 ℃

◁ După rotirea butonului rotativ al tem-
peraturii tur încălzire, displayul in-
dică temperatura nominală pe tur
reglată(2). După trei secunde dispare
acest afişaj şi pe display apare din
nou afişajul standard (temperatură
tur încălzire actuală).

Indicaţie
Temperatura maximă pe turul
încălzirii este reglată din fabri-
caţie la 75 °C. Aceasta poate fi
stabilită de instalatori între 40 °C
şi 85 °C.

4.1.8 Reglarea temperaturii în boiler
(cu regulatorul de temperatură)

1

1. Poziţionaţi butonul rotativ temperatură
boiler(1) pe opritorul din dreapta, pen-
tru ca regulatorul să funcţioneze fără
erori.

2. Nu reglaţi temperatura dorită a boile-
rului la butonul rotativ butonul rotativ
pentru temperatura în boiler, ci setaţi
temperatura boilerului pentru apă caldă
la regulator.

Indicaţie
Dacă doriţi o temperatură în
boiler mai mică de 60 °C, vă re-
comandăm utilizarea regulată a
funcţiei de protecţie contra bac-
teriei legionella cu regulatorul
de temperatură.

4.1.9 Reglarea temperaturii în
boiler (fără regulatorul de
temperatură)

1

▶ Poziţionaţi butonul rotativ al temperaturii
în boiler (1) la temperatura dorită.

Poziţie
Semnifica-
ţie

Temperatura

Opritor
stânga

Tempera-
tura mi-
nimă în
boiler =
protecţia
contra în-
gheţului

15 ℃

Centru Tempera-
tura medie
în boiler

≈ 50 ℃

Opritorul din
dreapta

Tempera-
tura ma-
ximă în bo-
iler

65 ℃
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◁ Pe display se afişează tempera-
tura dorită. După 3 secunde dispare
acest afişaj şi pe display apare din
nou afişajul standard (temperatură
tur încălzire actuală).

Indicaţie
Temperatura maximă în boi-
ler este reglată din fabricaţie la
65 °C. Aceasta poate fi stabi-
lită de instalatori între 50 °C şi
70 °C.

4.2 Decuplarea funcţiilor de produs
4.2.1 Decuplare regim boiler

(cu aparat de reglare VRC
630/VRS 620)

1. Lăsaţi butonul rotativ al temperaturii
boilerului pe opritorul din dreapta.

2. La regulator, comutaţi circuitul boileru-
lui pe „OPRIT“.

Indicaţie
Dacă utilizaţi regulatorul de
temperatură VRC 450 sau 470
comutaţi regimul cu boiler con-
form capitolului "Decuplarea
funcţionării acumulatorului (fără
regulator de temperatură )“.
(→ pagina 14)

4.2.2 Decuplare regim cu boiler (fără
aparat de reglare)

▶ Rotiţi butonul rotativ al temperaturii boi-
lerului pe opritorul din stânga.

◁ Regimul cu boiler este decuplat.
◁ Funcţia de protecţie contra îngheţului

pentru boilerul pentru apă caldă este
activată.

◁ Pe display este afişată temperatura
nominală de 15 °C în boiler, timp de
3 secunde.

Indicaţie
Funcţia de protecţie contra în-
gheţului determină ca în cazul
temperaturilor în boiler sub 10
°C, să fie cuplată prepararea
apei calde până când apa în bo-
iler a atins din nou 15 °C.

4.2.3 Deconectarea regimului de
încălzire (cu regulatorul de
temperatură)

1. Lăsaţi butonul rotativ pentru reglarea
temperaturii tur încălzire pe opritorul
din dreapta.

2. La regulator, comutaţi regimul de încăl-
zire pe „OPRIT“.

4.2.4 Decuplare regim de încălzire
(fără aparat de reglare)

▶ Rotiţi butonul rotativ pentru reglarea
temperaturii tur încălzire pe opritorul din
stânga.

◁ Regimul de încălzire este decuplat.
◁ Funcţia de protecţie contra îngheţului

este activată.

4.3 Efectuarea măsurării gazelor de
ardere

Indicaţie
Lucrările de măsurare şi de control
pot fi efectuate numai de hornari
sau instalatori.

2 1

1. Cuplaţi funcţia coşar prin apăsarea
concomitentă a tastelor − (2) şi + (1)
ale sistemului DIA.
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◁ Afişajul în display: S.Fh = încălzire
regim coşar; S.Fb = apă caldă regim
coşar

◁ Produsul funcţionează acum timp
de 15 minute la sarcină maximă.
Dacă nu apăsaţi nicio tastă timp de
15 minute sau dacă este atinsă o
temperatură pe tur de 85 °C, funcţia
coşar este automat decuplată.

2. Efectuaţi măsurările cel mai devreme
după 3 minute de durată de funcţionare
a produsului.

3. Deşurubaţi căpăcelele de astupare
de la priza de măsurare a presiunii de
intrare.

4. Măsuraţi la priza de măsurare a pre-
siunii de intrare în calea gazelor de ar-
dere.

5. Măsuraţi la priza de măsurare în calea
aerului.

6. Cuplaţi funcţia coşar prin apăsarea
concomitentă a tastelor − şi + ale siste-
mului DIA.

7. Înşurubaţi căpăcelele de astupare pe
priza de măsurare a presiunii de in-
trare.

5 Remedierea avariilor
5.1 Controlarea statusului de

produs

Heizbetrieb - Bren  

1 

2 

1. Apelaţi statusul produsului prin acţiona-
rea tastei i (2).

2. Comutaţi din nou display-ul (1) în mo-
dul normal prin apăsarea tasteii.

5.2 Semnificaţia codului de statut
Codurile de statut care sunt afişate în dis-
playul sistemului DIA, oferă informaţii des-
pre starea de funcţionare actuală a produ-
sului.
În cazul apariţiei concomitente a mai mul-
tor stări de funcţionare, codurile de statut
prezente sunt afişate succesiv alternativ.
Codul de statut este explicat cu un text ex-
plicativ în display.

Cod de
stare

Semnificaţie

Regimul de încălzire
S. 0 Fără necesar termic
S. 1 Pornire suflantă
S. 2 Tur pompă
S. 3 Aprindere
S. 4 Arzător pornit
S. 6 Funcţionare inerţială suflantă
S. 7 Funcţionare inerţială pompă
S. 8 Timp de blocare rămas xx min

S.31
Fără necesar termic (regim de
vară)

S.34 Protecţia contra îngheţului
Regimul boiler

S.20 Cerere apă caldă menajeră
S.22 Tur pompă
S.24 Arzător pornit
S.27 Funcţionare inerţială pompă

5.3 Identificarea şi remedierea
avariei

▶ Dacă există probleme la funcţionarea
produsului dumneavoastră, atunci puteţi
verifica singur unele puncte cu ajutorul
tabelului din anexă.
Identificarea şi remedierea avariilor
(→ pagina 19)

▶ Dacă produsul nu funcţionează irepro-
şabil după verificarea pe baza tabelului,
atunci adresaţi-vă unui specialist în ve-
derea remedierii problemei.
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5.4 F.22 Pericol de incendiu uscat
Imediat ce presiunea instalaţiei coboară
sub 0,06 MPa (0,6 bari), pe display apare
intermitent afişajul presiunii cu presiunea
actuală a apei. Imediat ce aţi adăugat ul-
terior suficientă apă, este din nou afişată
temperatura pe tur actuală.
La coborârea sub o presiune de 0,03 MPa
(0,3 bari), produsul se decuplează. Pe
display apare mesajul de eroare F.22.
▶ Umpleţi instalaţia de încălzire cu apă

fierbinte adecvată şi dezaeraţi instalaţia
de încălzire.

▶ Dacă se produc căderi frecvente de
presiune, adresaţi-vă unei firme de spe-
cialitate recunoscute. Cauza pentru
pierderea de apă fierbinte trebuie de-
terminată şi înlăturată.

5.5 F.28 Nicio aprindere la pornire
Dacă arzătorul nu se aprinde după trei
încercări de aprindere, atunci produsul nu
este pus în funcţiune şi comută pe eroare.
Pe display este afişat simbolul .
▶ Verificaţi dacă este deschis robinetul de

blocare a gazului.
▶ Dacă robinetul de blocare a gazului

este închis, deschideţi-l după o con-
sultare cu o firmă de specialitate.

▶ Apăsaţi tasta de resetare timp de 1 se-
cundă pentru a anula decuplarea aprin-
derii după trei încercări eşuate.

▶ Dacă produsul nu porneşte după trei
încercări de deparazitare, adresaţi-vă
unei firme de specialitate autorizate.

5.6 F.29 Flacăra se stinge pe
parcursul funcţionării

Arzătorul semnalează o pierdere a flăcă-
rii în timpul funcţionării, după ce pentru cel
puţin 6 secunde flacăra a fost deja detec-
tată. Produsul comută pe eroare.
Pe display este afişat simbolul .
▶ Verificaţi dacă este deschis robinetul de

blocare a gazului.

▶ Dacă robinetul de blocare a gazului
este închis, deschideţi-l după o con-
sultare cu o firmă de specialitate.

▶ Apăsaţi tasta de resetare timp de 1 se-
cundă pentru a anula decuplarea aprin-
derii după trei încercări eşuate.

▶ Dacă produsul nu porneşte după trei
încercări de deparazitare, adresaţi-vă
unei firme de specialitate autorizate.

5.7 F.32 Pericol de ieşire a gazelor
arse

În cazul defecţiunilor în calea aeru-
lui/gazelor de ardere sau evacuarea
condensului, produsul se deconectează
după ce au eşuat trei încercări de repor-
nire cu câte 20 minute timp de aşteptare.
În display sunt afişate simbolurile şi .
▶ Adresaţi-vă unui firme de specialitate

recunoscute.

6 Îngrijirea şi întreţinerea
6.1 Întreţinere
Premisa pentru disponibilitatea de funcţio-
nare permanentă şi securitatea în exploa-
tare durabile, fiabilitatea şi durata de viaţă
îndelungată sunt o inspecţie anuală şi o în-
treţinere la doi ani a centralei de către un
instalator.

6.2 Verificarea conductei de
scurgere a condensului şi
pâlniei de scurgere

Conducta de scurgere a condensatului şi
pâlnia de golire trebuie să fie permanent
deschise.
▶ Controlaţi regulat conducta de scurgere

a condensului şi pâlnia de golire pentru
deficienţe, în special pentru dopuri.

În conducta de scurgere a condensatului
şi în pâlnia de golire nu trebuie să se vadă
sau să se simtă obstacole.
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▶ Dacă depistaţi deficienţe, atunci soli-
citaţi remedierea acestora de către un
instalator.

6.3 Îngrijirea aparatului

Precauţie!
Riscul producerii de pagube
materiale prin produse de cură-
ţare inadecvate!
▶ Nu folosiţi spray-uri, materiale

abrazive, detergenţi sau pro-
duse de curăţare cu solvenţi
sau clor.

▶ Curăţaţi carcasa cu o cârpă umedă şi
puţin săpun fără solvenţi.

7 Scoaterea din funcţiune
7.1 Scoaterea temporară din

funcţiune a produsului

Precauţie!
Riscul producerii de pagube
materiale cauzate de îngheţ
Dispozitivele de protecţie con-
tra îngheţului şi de monitorizare
sunt active numai dacă nu există
o separare de la reţeaua elec-
trică, produsul se porneşte de la
întrerupătorul principal, iar robi-
netul de blocare a gazului este
deschis.
▶ Activaţi şi dezactivaţi produsul

în regim normal exclusiv cu
regulatorul de temperatură.

▶ În cazul în care nu există re-
gulator de temperatură, cu
întrerupătorul principal cu-
plat stabiliţi butoanele rota-
tive pentru valoarea nominală
pentru turul încălzirii şi boiler
pe opritorul din stânga.

▶ Nu separaţi produsul de la
reţeaua de curent electric în
regim de funcţionare normal.

▶ În regimul normal, lăsaţi între-
rupătorul principal în poziţia 1.

1

3

2

1. Rotiţi butonul rotativ temperatură rezer-
vor (3) complet spre stânga.

2. Rotiţi butonul rotativ temperatură tur
încălzire (2) complet spre stânga.

3. În cazul în care suflanta funcţionează
inerţial, aşteptaţi până când suflanta nu
mai funcţionează.

◁ În display este afişat „Funcţionare
inerţială suflantă”.

4. Rotiţi întrerupător principal (1) în pozi-
ţia 0.

5. Închideţi robinet de blocare a gazului şi
robinetul de apă rece.

Indicaţie
Dispozitivele de blocare nu sunt
conţinute în pachetul de livrare
al produsului. Acestea sunt in-
stalate la locul de montaj de
către instalatori. Solicitaţi expli-
caţii de la instalatori referitor la
poziţia şi manipularea dispozitiv
de blocare.

7.1.1 Evitarea deteriorărilor cauzate
de îngheţ

Produsul este dotat cu o funcţie de protec-
ţie contra îngheţului.
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Dacă temperatura pe turul de încălzire
scade sub 5 °C cu întrerupătorul princi-
pal pornit, atunci se porneşte produsul şi
încălzeşte apa circulată atât pe partea de
încălzire, cât şi pe partea apei calde me-
najere (dacă există) la cca. 30 °C.

Precauţie!
Riscul producerii de pagube
materiale cauzate de îngheţ!
Nu poate fi asigurat debitul prin
întreaga instalaţie de încălzire
cu funcţia de protecţie antiîngheţ
astfel încât se produce îngheţul
pieselor din instalaţia de încăl-
zire şi pot fi deteriorate.
▶ Pe durata unei perioade de

îngheţ şi dacă nu sunteţi pre-
zent, asiguraţi-vă că instalaţia
de încălzire rămâne în func-
ţiune şi că toate încăperile
sunt încălzite suficient.

▶ Adresaţi-vă unui specialist pentru
aceasta.

7.1.2 Golirea instalaţiei de încălzire
O altă modalitate de protecţie contra în-
gheţului pentru durate foarte mari de oprire
este golirea completă a instalaţiei de încăl-
zire şi a produsului.
▶ Adresaţi-vă unui specialist pentru

aceasta.

7.2 Scoaterea definitivă din
funcţiune a produsului

▶ Produsul se scoate definitiv din func-
ţiune de către un instalatori.

8 Reciclarea şi salubrizarea
▶ Permiteţi salubrizarea ambalajului să fie

realizată de specialistul care a instalat
produsul.

Dacă produsul sau eventualele baterii
conţinute sunt marcate cu simbolul acesta,
atunci conţin substanţe toxice sau polu-
ante.
▶ În cazul acesta, nu salubrizaţi produsul

şi eventualele baterii conţinute în guno-
iul menajer.

▶ Predaţi produsul şi eventualele baterii la
un centru de colectare pentru baterii şi
aparate electrice sau electronice uzate.

9 Serviciul de asistenţă
tehnică şi garanţia

9.1 Serviciul de asistenţă tehnică
Vaillant Group România
Str. Nicolae Caramfil 75, sector 1
014142 Bucureşti
România

E-Mail: office@vaillant.com.ro
Internet: http://www.vaillant.com.ro

9.2 Garanţia
Garanţia aparatului este de doi ani în con-
diţiile prevăzute in certificatul de garanţie.
Piesele de schimb se asigură de către pro-
ducator/furnizor pe o perioadă de minim
10 ani, contra cost (în afara perioadei de
garantie). Defecţiunile cauzate de utilizare
incorecta sau cele provocate în urma de-
montării produsului de către o persoană
neautorizată nu fac obiectul acordării ga-
ranţiei.
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Anexă
A Identificarea şi remedierea avariilor
Problema cauză posibilă Măsura de remediere

Lipsă apă caldă,
încălzirea rămâne
rece; produsul nu
porneşte

Robinetul de gaz de pe partea clă-
dirii este închis

Se deschide robinetul de gaz de
pe partea clădirii

Alimentarea cu energie electrică de
pe partea clădirii oprită

Se cuplează alimentarea cu
energie electrică de pe partea
clădirii

Întrerupătorul principal al produsului
este deconectat

Conectare întrerupător principal
al produsului

Temperatura pe turul de încălzire
este reglată prea mică la regulato-
rul de temperatură sau în reglajul
„Încălzire oprită“ şi/sau temperatura
apei calde menajere este reglată
prea mică

Temperatura pe turul de încălzire
se reglează pe temperatura do-
rită şi/sau temperatura apei calde
menajere se reglează pe tempe-
ratura dorită

Presiunea de umplere a instalaţiei
de încălzire este insuficientă

Completarea apei în instalaţia de
încălzire

Aer în instalaţia de încălzire Aerisirea caloriferelor
Dacă problema se repetă: se
înştiinţează specialistul

Eroare la procesul de aprindere Apăsarea tastei de resetare
Dacă problema se repetă: se
înştiinţează specialistul

Regimul de apă
caldă menajeră
este fără erori; în-
călzirea nu por-
neşte

nicio solicitare de căldură din partea
controlerului

Verificarea şi corectarea, dacă
este cazul, a programului de timp
de la controler
Se verifică temperatura camerei
şi, dacă este cazul, se corec-
tează temperatura nominală a
camerei („Instrucţiuni de exploa-
tare a controlerului“)

Temperatura tur încălzire la regu-
latorul de temperatură este reglată
prea scăzut sau în reglajul „Încălzire
oprit“

Reglarea temperaturii tur încăl-
zire la temperatura dorită

Aer în instalaţia de încălzire Aerisirea caloriferelor
Dacă problema se repetă: se
înştiinţează specialistul

fără apă caldă,
regim de încălzire
fără defecţiuni

Temperatura apei calde la regulato-
rul de temperatură este reglată prea
scăzut sau în reglajul „Apă caldă
oprit“

Reglarea temperaturii apei calde
la temperatura dorită
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Problema cauză posibilă Măsura de remediere
Urme de apă sub
sau lângă produs

Conductă de scurgere a condensa-
tului blocată

Controlul conductei de scurgere
a condensatului şi curăţarea,
dacă este cazul

Neetanşeitate în instalaţie sau pro-
dus

Închideţi alimentarea cu apă rece
la produs, înştiinţaţi instalatorii
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